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USER'S MANUAL/HANDBUCH
/MANUEL DE L'UTILISATEUR/MANUAL DEL USUARIO

/MANUALE UTENTE/INSTRUKCJA OBSŁUGI

EU10062DE

Floor Lamp / Stehlampe
/ Lampadaire / Lámpara de Pie / Lampada da Pavimento

/ Lampa podłogowa

With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk
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A B C D

4xCushion
/4xPolsterung
/4xCoussinet
/4xAlmohadilla
/4xCuscino
/4xMiękka 
podkładka

E

F

8xScrews
/8xSchrauben
/8xVis
/8xTornillo
/8xViti
/8xŚruby

G

6xShort Screws 
+2xLong Screws
/6xKurze Schrauben
+ 2xLange Schrauben
/6xVis Courtes + 2xVis 
Longues
/6xTornillo corto + 
2xTornillo largo
/6xViti Corte+ 2xViti 
Lunghe
/6xŚruby krótkie + 
2xŚruby długie

2xPlastic Partitions 
for Drawer (  L . R )
/2xKunststoff-Trennw
ände für Schublade 
(L. R)
/2xCloisons en 
Plastique pour Tiroir 
(L . R)
/Separador de 
plástico para cajón (L 
y R)
/2xDivisori di Plastica 
per Cassetto ( L . R )
/2xCzęści do szuflady 
z tworzywa 
sztucznego ( L . R )

10xLong Pole 
+2xShort Pole
/10xLange Stange
+ 2xkurze Stange
/10xPerche Longue + 
2xPerche Courte
/10xPoste largo + 2x 
Poste corto
/10xPalo Lungo+ 
2xPalo Corto
/10xSłupek długi + 2 
xSłupek krótki

1xThin Board
/1xDünnes Brett
/1xPanneau Mince
/1xTablero fino
/1xTavola Sottile
/1xCienka płyta

H

1xShade Frame
/1xLampenschirmrah
men
/1xCadre d'Abat-jour
/1xMarco de pantalla
/1xTelaio del 
Paralume
/1xRama abażuru

1xThick Board
/1xDickes Brett
/1xPanneau Épais
/1xTablero espeso
/1xTavola Spessa
/1xGruba płyta

1xBoard
/1xPlatte
/1xPanneau
/1xTablero
/1xTavola
/1xPłyta

J

K L

1xUSB Board
/1xUSB-Platte
/1xCarte USB
/1xTablero con 
puerto USB
/1xTavola di USB
/1xPłyta z wejściem 
USB

1xDrawer
/1xSchublade
/1xTiroir
/1xCajón
/1xCassetto
/1xSzuflada

3xParts
/3xStücke
/3xPièces
/3xPieza
/3xParti
/3xCzęści

R
L

HW61891

I

M

1xShade
/1xLampenschirm
/1xAbat-jour
/1xPantalla
/1xParalume
/1xAbażur

Screws(B)/Schrauben (B)/Vis (B)

/Tornillo (B)/Viti (B)/Śruby (B)

Cushion(A)/Polsterung 
(A)/Coussinet (A)/Almohadilla 
(A)/Cuscino (A)/Miękka 
podkładka (A)

Thick Board(F)/Dicke Platte (F)/Panneau Épais 
(F)/Tablero espeso (F)/Tavola Spessa (F)/Gruba 
płyta (F)

Long Pole (D)/Lange Stange (D)/Perche Longue 
(D)/Poste largo (D)/Palo Lungo (D)/Długi słupek 
(D)

Short Screws (C)

/Kurze Schraube (C)

/Vis Courtes (C)

/Tornillo corto (C)

/Corte Viti (C)

/Krótkie śruby (C)

1

2
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Plastic Partitions for Drawer (L)

/Kunststofftrennwände für Schublade (L)

/Cloisons en Plastique pour Tiroir (L)

/Separador de plástico para cajón (L)

/Divisori in Plastica per Cassetto (L)

/Części do szuflady z tworzywa sztucznego (L)

Drawer (K)

/Schublade (K)

/Tiroir (K)

/Cajón (K)

/Cassetto (K)

/Szuflada (K)

L R

Long Pole (D)

/Lange Stange (D)

/Perche Longue (D)

/Poste largo (D)

/Palo Lungo (D)

/Długi słupek (D)

Thin Board (E)

/Dünne Platte (E)

/Panneau Mince (E)

/Tablero fino (E)

/Tavola Sottile (E)

/Cienka płyta (E)

long screws (C)

/lange Schrauben (C)

/Vis Longues (C)

/Tornillo largo (C)

/Lunghe Viti (C) 

/Długie śruby (C) 

Short screws (C)

/Kurze Schrauben (C)

/Vis Courtes (C)

/Tornillo corto (C)

/Corte Viti (C)

/Krótkie śruby (C)
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3 5 USB Board (J)

/USB-Platte (J)

/Carte USB (J)

/Tablero con puerto 
USB (J)

/Tavola di USB (J)

/Płyta z wejściem USB 
(J)
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7 9Short pole (D)

/Kurze Stange (D)

/Perche Courte (D)

/Poste corto (D)

/Palo corto (D)

/Krótki słupek (D)

long pole (D)

/Langer Pfahl (D)

/Perche Longue (D)

/Poste largo (D)

/Palo Lungo (D)

/Długi słupek (D)

Shade (M)

/Lampenschirm (M)

/Abat-jour (M)

/Pantalla (M)

/Paralume (M)

/Abażur (M)

To begin assembling the Shade (M), unfold and fold it to the opposite side and 
press for a few seconds.
/Um mit dem Zusammenbau des Lampenschirms (M) zu beginnen, klappen Sie 
ihn auf und falten Sie ihn auf die gegenüberliegende Seite und drücken Sie ihn 
einige Sekunden lang.
/Pour commencer à assembler l'Abat-jour (M), dépliez-le et pliez-le sur le côté 
opposé et appuyez pendant quelques secondes.
/Para empezar a montar la pantalla (M), despliéguela y dóblela hacia el lado 
opuesto y presione durante unos segundos.
/Per iniziare ad assemblare il Paralume (M), dispiegarlo e piegarlo sul lato 
opposto e premerlo per pochi secondi.
/Rozpocznij montaż części (M), rozkładając całkowicie a następnie składając na 
stronę przeciwną. Dociśnij na parę sekund

Board (H) / Platte (H)

/ Panneau (H) / Tablero (H)

/ Tavola (H) / Płyta (H)

Screws (B) / Schrauben(B)

/ Vis (B) / Tornillo (B)

/Viti (B) / Śruby (B)
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1110 Extend the Shade (M).
/Vergrößern Sie den Lampenschirm (M).
/Étendez l'Abat-jour (M).
/Extienda la pantalla (M).
/Estendere il Paralume (M).
/Rozłóż abażur (M).

Shade

/Lampenschirm

/Abat-jour

/Pantalla

/Paralume

/Abażur
Press the edge by hand to square 
the shade

/Drücken Sie mit der Hand auf die 
Kante, um den Lampenschirm 
auszugleichen

/Appuyez sur le bord à la main pour 
équarrir l'abat-jour

/Presione el borde con la mano para 
cuadrar la pantalla

/Premere il bordo a mano per 
squadrare il paralume

/Dociśnij krawędź ręcznie, aby 
nadać abażurowi kształt 
prostopadłościanu

Release the hoop and loop fastener. Put the Shade Frame (G) into the upper side 
of Shade (M).
/Lösen Sie den Klettverschluss. Setzen Sie den Lampenschirmrahmen (G) in die 
Oberseite des Lampenschirms (M) ein.
/Relâchez la fermeture auto-agrippante. Placez le Cadre d’Abat-jour (G) dans le 
côté supérieur de l'Abat-jour (M).
/Suelte el cierre de aro y bucle. Coloque el marco de pantalla (G) en la parte 
superior de la pantalla (M).
/Rilasciare La chiusura a gancio e ad anello. Mettere il Telaio del Paralume (G) 
nella parte superiore del Paralume (M).
/Zwolnij zapięcie na rzep. Umieść ramę abażuru (G) na górze części (M).

Shade
/Lampenschirm
/Abat-jour
/Pantalla
/Paralume
/Abażur

The hoop and loop fastener should face 
inside

/Der Klettverschluss sollte nach innen 
zeigen.

/La fermeture auto-agrippante doit 
faire face à l'intérieur

/El cierre de aro y bucle debe estar 
orientado hacia el interior.

/La chiusura a gancio e ad anello deve 
essere rivolta verso l'interno

/Zapięcie na rzepy powinno być 
skierowane do wewnątrz

Shade
/Lampenschirm
/Abat-jour
/Pantalla
/Paralume
/Abażur

Shade Fhade(G)  
/Lampenschirmrahmen 
(G)
/Cadre d'Abat-jour
/Marco de pantalla (G)
/Telaio del Paralume (G)
/Ramka abażuru (G)
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Shade Frame(G)
/Lampenschirmrahmen (G)
/Cadre d'Abat-jour
/Marco de pantalla (G)
/Telaio del Paralume (G)
/Rama abażuru (G)

Shade
/Lampenschirm
/Abat-jour
/Pantalla
/Paralume
/Abażur

Wrap up 4 sides of the hoop and loop fastener over the Shade Frame (G) to 
adhere it to the Shade (M).
/Wickeln Sie die 4 Seiten des Klettverschlusses über den Sonnenschutzrahmen 
(G), um ihn an der Sonnenblende (M) zu befestigen.
/Enroulez les 4 côtés de la fermeture auto-agrippante sur le Cadre d'Abat-jour (G) 
pour le coller à l'Abat-jour (M).
/Envuelva los cierres de aro y bucle de los 4 lados sobre el marco de pantalla (G) 
para adherirlo a la pantalla (M).
/Avvolgere i 4 lati della chiusura a gancio e ad anello sopra il Telaio del Paralume 
(G) per farlo aderire al Paralume (M).
/Owiń 4 ścianki zapięcia na rzepy wokół ramy abażuru (G), celem przymocowania 
abażuru (M).

Socket Ring
/Lampenfassungsring
/Anneau de Douille
/Anillo de casquillo
/Anello della Presa
/Pierścień gniazda

Socket Ring
/Lampenfassungsring
/Anneau de Douille
/Anillo de casquillo
/Anello della Presa
/Pierścień gniazda

Shade
/Lampenschirm
/Abat-jour
/Pantalla
/Paralume
/Abażur

Socket 
/Lampenfassung
/Douille
/Casquillo
/Presa
/Gniazdo elektryczneSocket 

/Lampenfassung
/Douille
/Casquillo
/Presa
/Gniazdo elektryczne

Remove the Socket Ring. Turn Shade (M) so Shade Frame (G) is at the bottom. 
Place assembled Shade (M) onto the Socket. Secure Shade (M) by attaching the 
Socket Ring.
/Entfernen Sie den Lampenfassungsring. Drehen Sie den Lampenschirm (M) so, 
dass der Lampenschirmrahmen (G) nach unten zeigt. Setzen Sie den montierten 
Lampenschirm (M) auf die Lampenfassung. Sichern Sie den Lampenschirm (M), 
indem Sie den Lampenfassungsring anbringen.
/Retirez l'Anneau de Douille. Tournez l'Abat-jour (M) de sorte que le Cadre 
d'Abat-jour (G) soit en bas. Placez l'Abat-jour (M) assemblé sur la Douille. Fixez 
l'Abat-jour (M) en attachant l'Anneau de Douille.
/Retire el anillo de casquillo. Gire la pantalla (M) de manera que el marco de 
pantalla (G) quede en la parte inferior. Coloque la pantalla montada (M) sobre el 
casquillo. Asegure la pantalla (M) fijando el anillo de casquillo.
/Rimuovere l’Anello della Presa. Girare il Paralume (M), così il Telaio del Paralume 
(G) è al fondo. Posizionare il Paralume (M) fissato sulla presa. Fissare il Paralume 
(M) attraverso il modo di attaccare l’Anello della Presa.
/Zdejmij pierścień gniazda. Obróć abażur (M), tak aby jego rama (G) znalazła się 
na dole. Umieść abażur (M) przymocowany do gniazda. Przymocuj abażur (M) w 
sposób umożliwiający przymocowanie pierścienia gniazda.
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LED bulb Included
/LED-Glühbirne im 
Lieferumfang enthalten
/Ampoule LED Incluse
/Bombilla LED incluida
/Lampadina LED Inclusa
/W zestawie żarówka LED

CAUTION: Max weight capacity is 2.3kg per shelf.
/VORSICHT: Max Gewicht Kapazität ist 2.3KG pro Regal

/ATTENTION: La capacité de poids maximale est de 2,3 kg par étagère

/ATENCIÓN: La capacidad de carga máxima es de 2,3 kg por estante.

/ATTENZIONE: La capacità di carico massima è di 2,3 kg per ripiano

/UWAGA: Maksymalna nośność wynosi 2,3 kg na półkę

Part (I)
/Teil (I)
/Pièce (I)
/Pieza (I)
/Parte (I)
/Część (I)

Screw Bulb into socket (LED bulb Included) Plug lamp into outlet, turn on and off 
with pull chain switch.
/Die Glühbirne in die Lampenfassung schrauben (LED-Glühbirne im Lieferumfang 
enthalten) und mit dem Zugkettenschalter ein- und ausschalten.
/Visser l'Ampoule dans la Douille (ampoule LED incluse). Branchez la lampe dans 
la prise, allumez et éteignez avec l'interrupteur à chaînette.
/Enrosque la bombilla en el casquillo (bombilla LED incluida). Enchufe la lámpara 
a la toma de corriente, enciéndala y apáguela con el interruptor de cadena.
/Avvitare la lampadina nella presa (lampadina LED inclusa) Inserire la lampada 
nella presa, accendere e spegnere con lampadina a LED inclusa. Accendere e 
spegnere con l'interruttore a catena.
/Wkręć żarówkę w gniazdo (w zestawie żarówka LED) Podłącz lampę do gniazdka, 
przetestuj włączanie i wyłączanie używając dołączonej żarówki LED. Włączaj i 
wyłączaj za pomocą przełącznika zasilania.


